
D: H314 - Verursacht schwere Verätzungen der Haut 
und schwere Augenschäden. H335 - Kann die Atemwege 
reizen. P102 - Darf nicht in die Hände von Kindern gelan-
gen. P101 - Ist ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder 
Kennzeichnungsetikett bereithalten. P261 - Einatmen von 
Dampf vermeiden. P280 - Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/
Augenschutz/Gesichtsschutz tragen. P301+P330+P331 - BEI 
VERSCHLUCKEN: Mund ausspülen. KEIN Erbrechen herbeiführen. 
P303+P361+P353 - BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT (oder dem Haar): 
Alle kontaminierten Kleidungsstücke sofort ausziehen. Haut mit Was-
ser abwaschen/duschen. P305+P351+P338 - BEI KONTAKT MIT DEN 
AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser spülen. Vorhandene 
Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen. P310 - Sofort 
GIFTINFORMATIONSZENTRUM/Arzt anrufen. P501 - Inhalt/Behälter 
gemäß lokalen und nationalen Vorschriften der Entsorgung zuführen.
: H314 - Provoque de graves brûlures de la peau et de graves lési-
ons des yeux. H335 - Peut irriter les voies respiratoires. P102 - Tenir 
hors de portée des enfants. P101 - En cas de consultation d‘un mé-
decin, garder à disposition le récipient ou l‘étiquette. P261 - Éviter 
de respirer les vapeurs. P280 - Porter des gants de protection/des 
vêtements de protection/un équipement de protection des yeux/
du visage.P301+P330+P331 - EN CAS D‘INGESTION: Rincer la bou-
che. Ne PAS faire vomir. P303+P361+P353 - EN CAS DE CONTACT 
AVEC LA PEAU (ou les cheveux): Enlever immédiatement tous les 
vêtements contaminés. Rincer la peau à l‘eau [ou se doucher]. 
P305+P351+P338 - EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: rincer avec 
précaution à l‘eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles 
de contact si la victime en porte et si elles peuvent être facilement 
enlevées. Continuer à rincer. P310 - Appeler immédiatement un 
CENTRE ANTIPOISON/un médecin. P501 - Éliminer le contenu/réci-
pient dans conformément aux réglementations locale et nationale.
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SCHEIBENREINIGER 
FÜR KAMIN & OFEN

NETTOYANT VITRES INSERTS
GLASS FRONT FIRE PLACE

SCHEIBENREINIGER
FÜR KAMIN & OFEN

NETTOYANT VITRES INSERTS

 Gebrauchsanweisung: Flasche 
vor Gebrauch schütteln. Lösen der Kin-

dersicherung durch drücken und drehen 
des Sprühers. Scheibe von lose sitzendem 

Ruß und Staub befreien. Die Scheibe 
flächendeckend einsprühen, nach ausrei-

chender Einwirkzeit den Schaum mit einem 
sauberen, trockenen Tuch abwischen. Bei 

stark eingebrannten Rückständen, Anwen-
dung wiederholen. Abtropfender Schaum 

kann Oberflächen beschädigen!
 Mode d‘emploi: Avant usage bien 
secouer le flacon. Débloquer le bouchon 

sécurité enfant et tourner l’embout du pis-
tolet pour ouvrir. Essuyer avec un chiffon le 

surplus de suie sur la vitre d’insert, ensuite 
pulvériser notre produit sur la surface à net-
toyer. Attendre un moment, bien rincer à l’eau 

claire à l’aide d’un chiffon ou d’une ponge. En 
cas de saletés tenaces, répéter l’opération. 

Inhalte gem. DetergenzienVo. 
anionische Tenside + nichtionische Tenside + Phosphate < 5 %

anionic surfactants + non-ionic surfactants + phosphates < 5%
Weitere Infos unter: www.alschu.de
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2-Amino-ethanol, 
Phosphorsäure, gemischte 

Ester mit Butylalkohol und Ethylenglykol 
2-Aminoéthanol, Acide phosphorique, mélange d‘esters avec l‘alcool butylique et l‘éthylèneglycol 

mit kindersicherem Sprühkopf
avec bouchon sécurité

verbesserte Rezeptur




